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Voir:

Doc 55 3086/ (2022/2023):
001: Projet de loi.
002: Amendements.
003: Rapport de la première lecture.
004: Articles adoptés en première lecture.
005 et 006: Amendements.
007: Rapport de la deuxième lecture.
008: Texte adopté en deuxième lecture.

Zie:

Doc 55 3086/ (2022/2023):
001: Wetsontwerp.
002: Amendementen.
003: Verslag van de eerste lezing.
004: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
005 en 006: Amendementen.
007: Verslag van de tweede lezing.
008: Tekst aangenomen in tweede lezing.

houdende diverse wijzigingen  
inzake verkiezingen (II)

portant diverses modifications  
en matière électorale (II)
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Nr. 27 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 2

De bepaling onder 2° weglaten.

VERANTWOORDING

De vermelding van het geslacht op de kiezerslijsten heeft 
wel degelijk nut om de kiezer op een correcte manier te kun-
nen adresseren. Zeker bij namen die voor zowel mannen als 
vrouwen worden gebezigd kan op deze manier een incorrecte 
aanspreking van de kiezer worden vermeden. Het lijkt ons 
dan ook eerder dat het schrappen van de vermelding van 
geslacht is ingegeven door andere motieven die passen in het 
hedendaagse tijdskader van het ondergraven van de identiteit.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

N° 27 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 2

Supprimer le 2°.

JUSTIFICATION

La mention du sexe sur les listes électorales a bel et bien 
son utilité car elle permet de s’adresser correctement à 
tout électeur. Elle permet d’éviter de s’adresser de manière 
incorrecte aux électeurs, en particulier à ceux qui portent un 
nom utilisé à la fois pour les hommes et les femmes. Il nous 
semble donc que la suppression de la mention du sexe est 
plutôt inspirée par d’autres motifs qui s’inscrivent dans le 
cadre contemporain de la remise en cause de l’identité.
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 Nr. 28 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 5

In het voorgestelde artikel 6 voor het woord “Parle-
ment” telkens het woord “(Hoofdstedelijk)” invoegen.

VERANTWOORDING

Naast het Vlaams en het Waals Parlement, heeft ook 
Brussel een eigen parlement. De bevoegdheid over bepaalde 
zaken waarover het Vlaams en het Waals parlement wel be-
voegd zijn, ligt in Brussel bij de Gemeenschapscommissies. 
Om dit onderscheid duidelijk te maken, koos de wetgever 
ervoor om het parlement van de Brusselse agglomeratie het 
voorvoegsel ‘hoofdstedelijk’ te geven. Het is aangewezen om 
middels de invoeging van (Hoofdstedelijk) tussen haakjes, de 
voor Brussel officiële benaming van haar gewestparlement 
te gebruiken.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 28 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 5

Dans l’article 6 proposé, insérer chaque fois les 
mots “(de la Région de Bruxelles-Capitale)” après le 
mot “Parlement”.

JUSTIFICATION

Bruxelles possède son propre parlement, à l’instar de la 
Flandre et de la Wallonie. À Bruxelles, certaines matières pour 
lesquelles les parlements flamand et wallon sont compétents 
sont attribuées aux commissions communautaires. Pour que 
cette distinction soit claire, le législateur a choisi de désigner 
le parlement de l’agglomération bruxelloise par les termes 
“parlement de la Région de Bruxelles-Capitale”. Il s’indique 
dès lors d’utiliser le nom officiel du parlement régional de 
Bruxelles en insérant “(de la Région de Bruxelles-Capitale)” 
entre parenthèses.
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 Nr. 29 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 7

In het voorgestelde artikel  6ter het eerste lid 
aanvullen als volgt:

“Deze persoon mag zelf niet over een politiek man-
daat beschikken, mag niet op een kieslijst staan, noch 
mag hij in eerste graad verwant zijn aan een kandidaat 
op een kieslijst, of samenwonen met een kandidaat op 
een kieslijst.”

VERANTWOORDING

Het personeelslid van het gemeentebestuur dat aangeduid 
wordt als coördinator voor de organisatie van de verkiezingen, 
dient te allen tijde een strikte neutraliteit in acht te nemen. Dit 
amendement komt daaraan tegemoet.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 29 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 7

Dans l’article 6ter proposé, compléter l’alinéa 1er 
par ce qui suit:

“Cette personne ne peut pas disposer elle-même 
d’un mandat politique, elle ne peut pas figurer sur une 
liste électorale, elle ne peut pas être apparentée au 
premier degré à un candidat figurant sur une liste élec-
torale et elle ne peut pas cohabiter avec un candidat 
figurant sur une liste électorale.”

JUSTIFICATION

Le membre du personnel de l’administration communale 
qui est désigné en qualité de coordinateur de l’organisation 
des élections doit observer à tout moment une stricte neutra-
lité. Le présent amendement répond à cette préoccupation.
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 Nr. 30 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 11

In de bepaling onder 1°, voor het woord ‘Parle-
ment’ het woord “(Hoofdstedelijk)” invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 30 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 11

Dans le 1°, insérer les mots “(de la Région de 
Bruxelles-Capitale)” après le mot “Parlement”.
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 Nr. 31 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 12

In de bepaling onder 4°, voor het woord ‘Parle-
ment’ het woord “(Hoofdstedelijk)” invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 31 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 12

Dans le 4°, insérer les mots “(de la Région de 
Bruxelles-Capitale)” après le mot “Parlement”.
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 Nr. 32 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 19

In de bepaling onder 4°, voor het woord “Parle-
ment” het woord “(Hoofdstedelijk)” invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 32 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 19

Dans le 4°, insérer les mots “(de la Région de 
Bruxelles-Capitale)” après le mot “Parlement”.
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 Nr. 33 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 21

In het voorgestelde artikel  20quater voor het 
woord “Parlement” het woord “(Hoofdstedelijk)” in-
voegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 33 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 21

Dans l’article 20quater proposé, insérer les mots 
“(de la Région de Bruxelles-Capitale)” après le mot 
“Parlement”.
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 Nr. 34 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 39

De bepaling onder 2° weglaten.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 27.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 34 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 39

Supprimer le 2°.

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 27.
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 Nr. 35 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 42

Het eerste lid van het voorgestelde artikel 11/1 
aanvullen als volgt:

“Deze persoon mag zelf niet over een politiek man-
daat beschikken, mag niet op een kieslijst staan, noch 
mag hij in eerste graad verwant zijn aan een kandidaat 
op een kieslijst, of samenwonen met een kandidaat op 
een kieslijst.”

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 35 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 42

Compléter l’alinéa 1er de l’article 11/1 proposé par 
ce qui suit:

“Cette personne ne peut pas disposer elle-même 
d’un mandat politique, elle ne peut pas figurer sur une 
liste électorale, elle ne peut pas être apparentée au 
premier degré à un candidat figurant sur une liste élec-
torale et elle ne peut pas cohabiter avec un candidat 
figurant sur une liste électorale.”
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 Nr. 36 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 53

In de bepaling onder 1°, voor het woord “Parle-
ment” telkens het woord “(Hoofdstedelijk)” invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 36 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 53

Dans le 1°, insérer chaque fois les mots “(de la Ré-
gion de Bruxelles-Capitale)” après le mot “Parlement”.
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 Nr. 37 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 54

In bepalingen onder 1°, 2° en 3°, voor het woord 
“Parlement” telkens het woord “(Hoofdstedelijk)” 
invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 37 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 54

Dans les 1°, 2° et 3°, insérer chaque fois les mots 
“(de la Région de Bruxelles-Capitale)” après le mot 
“Parlement”.
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 Nr. 38 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 90

De bepaling onder 2° weglaten.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 38 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 90

Supprimer le 2°.
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Nr. 39 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 94

Het voorgestelde artikel 7ter, eerste lid, aanvullen 
met de volgende zin:

“Deze persoon mag zelf niet over een politiek man-
daat beschikken, mag niet op een kieslijst staan, noch 
mag hij in eerste graad verwant zijn aan een kandidaat 
op een kieslijst, of samen wonen met een kandidaat op 
een kieslijst.”

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

N° 39 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 94

Compléter l’article 7ter, alinéa 1er, proposé, par 
la phrase suivante:

“Cette personne ne peut pas disposer elle-même 
d’un mandat politique, elle ne peut pas figurer sur une 
liste électorale, elle ne peut pas être apparentée au 
premier degré à un candidat figurant sur une liste élec-
torale et elle ne peut pas cohabiter avec un candidat 
figurant sur une liste électorale.”
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 Nr. 40 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 95

De bepaling onder 2° vervangen als volgt:

“2° In het vierde lid worden de woorden ‘en de 
verblijfplaats van de kiezer en, in voorkomend geval, 
de naam van zijn echtgeno(o)t(e)’ vervangen door de 
woorden ‘en de hoofdverblijfplaats van de kiezer’.”

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 40 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 95

Remplacer le 2° par ce qui suit:

“2° dans l’alinéa 4, les mots ‘et la résidence prin-
cipale de l’électeur et, le cas échéant, le nom de son 
conjoint’ sont remplacés par les mots ‘et la résidence 
principale de l’électeur’.”
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 Nr. 41 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 98

Voor het woord “Parlement” telkens het woord 
“(Hoofdstedelijk)” invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 41 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 98

Insérer chaque fois les mots “(de la Région de 
Bruxelles-Capitale)” après le mot “Parlement”.
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 Nr. 42 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 100

In de bepaling onder 6°, de woorden “tenzij met 
instemming van de ondertekenaars van de voordrachts-
akte en van al zijn medekandidaten” vervangen door 
de woorden “tenzij met instemming van minstens twee 
van de drie eerstgeplaatste personen op de lijst”.

VERANTWOORDING

Een kandidaat die zijn kandidatuur om welke reden dan ook 
wil intrekken, is steeds mogelijk. Door hiervoor het akkoord 
van alle ondertekenaars van de akte en alle kandidaten te 
vereisen, worden de zaken nodeloos moeilijk gemaakt.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 42 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 100

Dans le 6°, remplacer les mots “qu’avec l’assenti-
ment des signataires de l’acte et de tous ses colistiers” 
par les mots “qu’avec l’assentiment d’au moins deux 
des trois personnes placées tout en haut de la liste”.

JUSTIFICATION

Il est toujours possible qu’un candidat souhaite retirer sa 
candidature, quelle qu’en soit la raison. Exiger pour ce faire 
l’accord de tous les signataires de l’acte et de tous les can-
didats compliquerait inutilement les choses.
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 Nr. 43 van mevrouw Pas en de heer Joris De Vriendt 
en mevrouw Bury

Art. 107

In het voorgestelde artikel 23, § 3, eerste lid, voor 
het woord “Parlement” het woord “(Hoofdstedelijk)” 
invoegen.

Barbara Pas (VB)
Joris De Vriendt (VB)
Katleen Bury (VB)

 N° 43 de Mme Pas et M. Joris De Vriendt et Mme Bury

Art. 107

À l’article 23, §3, alinéa 1er proposé, insérer les 
mots “(de la Région de Bruxelles-Capitale)” après le 
mot “Parlement”.
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